
Mode d’emploi
AVERTISSEMENT ! Pour réduire le risque de blessures graves, lisez le 
mode d’emploi de la sorbetière nutribullet Chill™ avant de l’utiliser. 
Conserver ce manuel pour toute consultation nécessaire. Assurez-vous 
que toute personne utilisant le nutribullet® sait comment le faire en toute 
sécurité.



CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Lorsque vous utilisez la sorbetière nutribullet Chill™, n’oubliez pas : 
LA SÉCURITÉ AVANT TOUT. LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES 
INSTRUCTIONS AVANT L’UTILISATION.
AVERTISSEMENT ! Pour éviter tout risque de blessure grave, veuillez 
lire attentivement toutes les instructions avant d’utiliser la sorbetière 
nutribullet Chill™ . Lors de l’utilisation de tout appareil électrique, des 
précautions de base doivent toujours être prises, en particulier les 
informations importantes suivantes.
Si vous autorisez d’autres personnes à utiliser votre sorbetière 
nutribullet Chill™, assurez-vous qu’elles comprennent les informations 
relatives à la santé et à la sécurité contenues dans ce guide, ainsi 
que les éventuelles instructions concernant l’utilisation en toute 
sécurité de l’appareil. Toute personne utilisant un appareil doit lire 
attentivement le guide de l’utilisateur afin de se familiariser avec son 
fonctionnement.

CONSERVEZ CETTE NOTICE ! 
USAGE DOMESTIQUE EXCLUSIVEMENT

AVERTISSEMENTS

AVERTISSEMENT ! LES LAMES 
SONT COUPANTES, MANIEZ-
LES AVEC PRUDENCE. 

POUR RÉDUIRE LE RISQUE 
DE BLESSURES, NE JAMAIS 
RANGER LE BLOC MOTEUR 
AVEC LA LAME EXPOSÉE. 
LORSQUE VOUS RANGEZ 
L’APPAREIL, APPLIQUEZ 
TOUJOURS LE CACHE SUR LA 
LAME OU FIXEZ LA LAME AU 
GOBELET.

L’UTILISATION D’ACCESSOIRES 
D’AUTRES FABRICANTS, Y 
COMPRIS LES GOBELETS ET 
LAMES, EST DÉCONSEILLÉE. 
CES ACCESSOIRES NE SONT 
PAS SPÉCIFIQUEMENT 
CONÇUS POUR VOTRE 
APPAREIL NUTRIBULLET® ; 

LEUR UTILISATION PEUT 
ENTRAÎNER UN RISQUE DE 
BLESSURES GRAVES.

•	 NE PAS laisser l’appareil sans 
surveillance durant l’utilisation.

•	 Cet appareil comporte des 
pièces mobiles et ne doit pas 
être utilisé par des enfants ou 
des personnes dont les capacités 
physiques, sensorielles ou 
mentales sont réduites, ou qui 
n’ont pas l’expérience et les 
connaissances suffisantes pour 
l’utiliser. 

•	 SI L’APPAREIL EST UTILISÉ EN 
PRÉSENCE D’ENFANTS, UNE 
SURVEILLANCE ATTENTIVE 
EST NÉCESSAIRE. NE LAISSEZ 
PAS LES ENFANTS JOUER AVEC 
L’APPAREIL.
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AVERTISSEMENT ! N’UTILISEZ 
PAS VOS MAINS, VOS DOIGTS 
OU VOTRE LANGUE POUR 
RETIRER LE COMPOSÉ DE 
LA LAME. LES LAMES SONT 
COUPANTES ET PEUVENT 
PROVOQUER DES BLESSURES 
GRAVES.

UTILISATION SÛRE :

AVERTISSEMENT ! NE 
MÉLANGEZ JAMAIS DES 
INGRÉDIENTS CHAUDS, 
TIÈDES OU GAZEUSES  DANS 
LE BOL DE LA SORBETIÈRE 
NUTRIBULLET CHILL™ LORSQUE 
VOUS UTILISEZ UN MIXEUR 
NUTRIBULLET® COMPATIBLE, 
CAR  CELA POURRAIT 
AUGMENTER LA PRESSION 
INTERNE ET ENTRAÎNER 
L’ÉJECTION DU CONTENU 
LORS DE L’OUVERTURE, AVEC 
UN RISQUE DE BLESSURES 
GRAVES OU DE DOMMAGES 
MATÉRIELS. 

AVERTISSEMENT ! NE PAS 
MIXER LES INGRÉDIENTS AVEC 
UN MIXEUR NUTRIBULLET® 
COMPATIBLE PENDANT 
PLUS DE 30 SECONDES. 
LE MIXAGE RÉCHAUFFE 
LES INGRÉDIENTS, CE QUI 
AUGMENTE LA PRESSION 
DANS LE GOBELET. UN MIXAGE 
CONTINU PENDANT PLUS DE 30 
SECONDES PEUT PROVOQUER 
LE DÉTACHEMENT DU 
GOBELET, AVEC POUR 
CONSÉQUENCE L’EXPOSITION 
DES LAMES OU LE 
DÉVERSEMENT DU CONTENU 
CHAUD, CE QUI PEUT 
PROVOQUER DES BRÛLURES 
OU DES BLESSURES. 

•	 NE PAS remplir excessivement 
le gobelet. Avant la congélation 
et avant utilisation, veillez 
à ce que les ingrédients ne 
dépassent pas la ligne MAX 
afin d’éviter tout risque de fuite, 
de dommage ou d’accident.

•	 Assurez-vous que le contenu 
du gobelet est complètement 
congelé. L’utilisation 
d’ingrédients décongelés ou 
liquides peut compromettre 
la sécurité de fonctionnement 
et endommager l’appareil ou 
causer des blessures.

•	 Assurez-vous que l’appareil est 
entièrement assemblé et que le 
gobelet et le groupe lame sont 
bien fixés avant de les insérer 
dans le bloc moteur, puis 
démarrez l’appareil.

AVERTISSEMENT ! N’UTILISEZ 
PAS LE NUTRIBULLET CHILL™ 
POUR MÉLANGER DES 
INGRÉDIENTS CHAUDS. CELA 
POURRAIT AUGMENTER LA 
PRESSION À L’INTÉRIEUR DU 
GOBELET, CE QUI POURRAIT 
ENTRAÎNER DES BLESSURES 
GRAVES OU DES DOMMAGES 
MATÉRIELS.

•	 NE PAS UTILISER d’ingrédients 
durs, de fruits congelés en vrac 
ou de glace. Cet appareil n’est 
pas un broyeur à glace et ne 
doit pas être utilisé comme 
hachoir pour les ingrédients 
secs.

•	 N’utilisez PAS l’appareil avec un 
gobelet vide.

•	 Ne retirez PAS le gobelet 
lorsque l’appareil est en 
marche. 

•	 Avant de retirer le gobelet ou 
de démonter les composants, 
attendez que les lames soient 
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complètement arrêtées. Évitez 
le contact avec les pièces en 
mouvement.

SÉCURITÉ ÉLECTRIQUE :

AVERTISSEMENT ! N’UTILISEZ 
PAS D’ADAPTATEURS OU 
DE CONVERTISSEURS, ET 
N’UTILISEZ PAS L’APPAREIL 
DANS DES ENDROITS AVEC 
DES CARACTÉRISTIQUES 
ÉLECTRIQUES DIFFÉRENTES.

•	 Ne modifiez PAS la fiche.
•	 Débranchez toujours l’appareil 

de la prise lorsqu’il n’est pas 
utilisé, avant de le nettoyer 
et avant d’assembler ou de 
démonter ses composants.

•	 Débranchez de la prise en 
saisissant la fiche, pas le câble 
d’alimentation.

•	 Ne laissez PAS le câble 
d’alimentation pendre du bord 
de la table ou du plan de travail 
et n’utilisez PAS l’appareil avec 
une rallonge.

•	 Ne laissez PAS le câble 
d’alimentation entrer en contact 
avec des surfaces chaudes, y 
compris les cuisinières.

•	 Cet appareil comporte une 
fiche polarisée (une lame 
est plus large que l’autre). 
Pour réduire le risque 
d’électrocution, la fiche n’est 
insérée que dans une prise 
polarisée dans un sens. 
Si la fiche ne s’insère pas 
complètement dans la prise, 
tournez-la. Si elle ne s’insère 
toujours pas, contactez un 
électricien qualifié. Ne modifiez 
pas la fiche de quelque 
manière que ce soit.

•	 La fiche d’alimentation de 
l’appareil porte des marquages 

de sécurité. Le câble 
d’alimentation ne doit pas être 
remplacé. S’il est endommagé, 
contactez le service clientèle.

•	 N’utilisez PAS l’appareil à 
l’extérieur.

•	 Ne tentez PAS de contourner ou 
de désactiver le mécanisme de 
sécurité de l’appareil.

•	 N’immergez PAS le bloc moteur, 
le câble d’alimentation ou la 
fiche dans l’eau ou tout autre 
liquide. En cas de dommage, 
contactez l’assistance 
nutribullet®.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
SUPPLÉMENTAIRES :

•	 Retirez et jetez tous les 
matériaux d’emballage avant 
la première utilisation.

•	 Avant chaque utilisation, 
vérifiez toujours que le 
gobelet n’est pas fissuré et 
que le groupe lame n’est pas 
endommagé. N’utilisez pas 
l’appareil si un composant 
ou un accessoire semble 
endommagé au point de nuire 
à son bon fonctionnement ou 
de présenter un risque pour 
la sécurité. Si vous constatez 
des dommages, contactez 
immédiatement le service 
clientèle nutribullet® pour 
obtenir de l’aide.

•	 N’utilisez PAS l’arbre de 
transmission de la lame comme 
poignée pour transporter le 
groupe du gobelet. Saisissez 
le gobelet et le groupe lame à 
deux mains.

•	 Pour obtenir des résultats 
optimaux, placez le gobelet 
sur une surface plane dans 
le congélateur. Ne congelez 
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PAS le contenu du gobelet en 
position inclinée. 

•	 Retirez tous les ustensiles du 
gobelet avant utilisation. Si vous 
ne les retirez pas, le gobelet 
pourrait se briser ou les lames 
pourraient être endommagées, 
ce qui pourrait entraîner des 
blessures corporelles ou des 
dommages matériels.

•	 Utilisez exclusivement le 
gobelet et les lames fournis 
avec cet appareil nutribullet®.

•	 Utilisez l’appareil sur une 
surface stable, plane et sèche.

•	 Avant utilisation, nettoyez et 
séchez toute éclaboussure sur 
ou sous l’appareil.

•	 Pendant le fonctionnement, 
assurez-vous que l’air circule 
correctement de tous les côtés.

•	 Débranchez l’appareil de 
la prise lorsqu’il n’est pas 
utilisé, avant le montage et 
le démontage et avant le 
nettoyage. 

•	 N’utilisez PAS le cycle à haute 
température ou le cycle de 
désinfection du lave-vaisselle 
pour nettoyer les composants et 
les accessoires.

•	 En cas de dysfonctionnement 
de l’appareil, cessez 
immédiatement de l’utiliser et 
contactez le service clientèle 
nutribullet®. Pour les pièces 
de rechange, visitez le site 
nutribullet.com ou contactez le 
service clientèle.

AVERTISSEMENT ! 
L’UTILISATION DE L’APPAREIL 
POUR PLUSIEURS 
CYCLES CONSÉCUTIFS 
PEUT PROVOQUER UNE 
SURCHAUFFE DE L’ARBRE DE 

LA LAME, LE RENDANT CHAUD 
AU TOUCHER.

AVERTISSEMENT ! APRÈS 
UTILISATION, LA LAME 
OU L’ARBRE DE LA LAME 
PEUVENT ÊTRE CHAUDS. PAR 
CONSÉQUENT, MANIPULEZ 
LE GROUPE PORTE-LAME 
UNIQUEMENT À L’AIDE DE 
LA POIGNÉE EN PLASTIQUE ; 
NE SAISISSEZ PAS LA LAME, 
L’ARBRE OU LE CACHE-LAME. 
SI L’ARBRE DE LA LAME 
EST CHAUD AU TOUCHER, 
LE REFROIDIR SOUS L’EAU 
FROIDE AVANT DE LE 
MANIPULER.

•	 N’utilisez pas de pièces, 
d’accessoires ou de 
composants provenant d’autres 
fabricants. L’utilisation de 
pièces ou d’accessoires NON 
spécifiquement conçus pour 
votre appareil nutribullet® 
peut endommager l’appareil 
ou provoquer des blessures 
graves, un incendie ou une 
électrocution.

•	 N’utilisez que des accessoires 
d’origine spécifiquement 
conçus pour votre appareil 
nutribullet®. Les composants 
non originaux ne sont 
pas fabriqués selon les 
spécifications de nutribullet® 
et peuvent endommager 
l’appareil ou causer des 
blessures graves.

CONSERVEZ 
CETTE NOTICE !
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Panneau de commandes

ANNEAU DE PROGRESSION :
Indique la progression du programme. 
Lorsque les 5 segments sont allumés, le 
programme est terminé.

BOUTON DE DÉCROCHAGE DU 
GOBELET 
Tenez enfoncé le bouton de décrochage 
et tournez le gobelet dans le sens inverse 
des aiguilles d’une montre pour le retirer 
du bloc moteur.

START / STOP (MARCHE / ARRÊT)
Une fois le programme sélectionné, 
appuyez sur  pour le lancer. Pour 
mettre le programme en pause à tout 
moment pendant le mélange, appuyez 
sur le bouton . Appuyez à nouveau 
sur le bouton  pour reprendre le 
programme. Pour annuler le programme 
et ramener la lame à sa position initiale, 
maintenez le bouton  enfoncé pendant 
5 secondes.

PROGRAMMES :
Appuyez pour sélectionner l’un des cinq 
programmes et préparez un délicieux 
dessert glacé en quelques minutes. 

AVERTISSEMENT ! N’utilisez pas 
l’appareil nutribullet Chill™ pour 
mélanger des ingrédients chauds qui 
peuvent créer une pression à l’intérieur 
du gobelet, ce qui pourrait entraîner 
des blessures graves ou des dommages 
matériels.
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Turns the nutribullet Chill™ ON or OFF.

Start button

Progress ring

Once the program is complete, press and hold the Release Button while
turning the Pint Cup counterclockwise to remove from the Motor Base.



GELATO :
Créez une glace onctueuse et riche 

à l’italienne.

SORBET :
Transformez les fruits en sorbets 

rafraîchissants.

FROZEN YOGURT :
Mélangez du yaourt traditionnel ou 
grec et des arômes pour obtenir de 

délicieux yaourts glacés.

SMOOTHIE BOWL : 
Transformez vos recettes de 

smoothies préférées en desserts 
glacés à déguster à la cuillère.

ICE CREAM :
Préparez des glaces classiques 

crémeuses et onctueuses.
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Pre-set programs: Ice cream Pre-set programs: Ice cream

Pre-set programs: Ice cream

Pre-set programs: Ice cream

Pre-set programs: Ice cream

La sorbetière nutribullet Chill™ dispose de cinq programmes pour une 
utilisation simple et intuitive. Chaque programme est optimisé pour 
créer un délicieux dessert glacé en quelques minutes. La durée des 
programmes varie approximativement entre 3 minutes et 4 minutes et 
demie.

Utilisation des programmes 

IMPORTANT : Les programmes 
peuvent comprendre plusieurs 
phases avec des pauses 
intermédiaires. À la fin du 
programme, l’appareil émet un 
signal sonore.



IMPORTANT : N’utilisez PAS le cycle 
à haute température ou le cycle 
de désinfection du lave-vaisselle 
pour nettoyer les composants et les 
accessoires.

AVERTISSEMENT ! N’immergez 
jamais le bloc moteur dans l’eau 
ou tout autre liquide. Pour obtenir 
des instructions plus détaillées 
sur le nettoyage, consultez les 
instructions d’entretien et de 
maintenance à la page 23.

AVERTISSEMENT ! Avant chaque 
utilisation, inspectez toujours 
le gobelet pour vérifier qu’il 
ne présente pas de fissures et 
que le groupe lame n’est pas 
endommagé. N’utilisez pas 
l’appareil si un composant ou un 
accessoire semble endommagé 
au point de nuire à son bon 
fonctionnement ou de présenter un 
risque pour la sécurité.

Assemblage et utilisation
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ATTENTION ! Avant de 
continuer, lisez attentivement 
tous les avertissements et les 
indications figurant dans la 
section « Consignes de sécurité 
importantes » (pages 2-5)

Avant d’utiliser la sorbetière 
nutribullet Chill™ pour la première 
fois, les opérations suivantes 
doivent être effectuées.

1. DÉBALLAGE
Ouvrez la boîte, puis retirez le bloc 
moteur et tous les accessoires. 
Placez tous les composants sur une 
surface plane et sèche.

AVERTISSEMENT ! La lame est 
tranchante. Réglez la position 
de la lame sur le groupe lame à 
l’aide de l’arbre de transmission, 
et non de la lame. Manipulez avec 
précaution.

2. NETTOYAGE
Avant de mettre les composants 
dans le lave-vaisselle, retirez la 
lame du groupe lame. En cas 
de lavage à la main, utilisez une 
éponge et du liquide vaisselle pour 
nettoyer délicatement l’ouverture 
circulaire du groupe lame. Toutes 
les pièces, à l’exception du bloc 
moteur, peuvent être lavées dans le 
panier supérieur du lave-vaisselle 
ou nettoyées à l’eau tiède et au 
détergent. Nettoyez le bloc moteur 
avec un chiffon propre et humide. 

Avant la première utilisation



Utilisation de nutribullet Chill™

-5/5°F

Adjust your freezer’s temperature- For best
results set your freezer between X and X.

(Liquid)
Fill the Pint Cup with your prepared recipe. Reference

the nutribullet Chill™ recipe guide for inspiration.

24h

Snap on the Storage Lid and freeze the pint cup for at least 24 hours.

1	 Réglez la température du 
congélateur. Pour obtenir 
des résultats optimaux, 
réglez le congélateur entre 
−20 °C et −15 °C. Le nutribullet 
Chill™ offrent les meilleures 
performances lorsque les 
préparations sont congelées à 
cette température.
IMPORTANT : Les préparations 
congelées en dehors de cette plage 
de température peuvent ne pas 
garantir des résultats optimaux.

3	 Placez le couvercle de 
conservation et congelez le 
gobelet pendant au moins 24 
heures.
IMPORTANT : Placez le gobelet 
sur une surface plane à l’intérieur 
du congélateur pour éviter une 
congélation irrégulière.

2	 Remplissez le gobelet avec la 
préparation déjà prête. Pour 
trouver l’inspiration, consultez 
les recettes nutribullet 
Chill™ sur nutribullet.com/
nourishbynutribullet.
IMPORTANT :
REMPLISSAGE MAXIMUM 
(MAX FILL) : Ne dépassez pas la 
ligne MAX FILL afin d’éviter tout 
débordement ou dommage à 
l’appareil.
REMPLISSAGE MINIMUM (MIN 
FILL) : Les préparations en dessous 
de la ligne MIN FILL peuvent 
provoquer une erreur.

Préparation : 
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5	 Placez le bloc moteur sur une 
surface propre, sèche et stable. 
Branchez l’appareil à la prise.

7	 Placez le gobelet avec la lame, 
le groupe lame et l’arbre de 
la lame sur le bloc moteur, en 
vous assurant que l’arbre de la 
lame s’enclenche correctement 
sur l’arbre d’entraînement du 
bloc. Le gobelet sera renversé. 
Alignez les languettes du 
gobelet avec les rainures 
du bloc moteur. Enfoncez le 
gobelet vers le bas et tournez 
dans le sens des aiguilles d’une 
montre jusqu’au verrouillage.

6	 Installez la lame, le groupe 
lame et l’arbre sur le gobelet 
en les tournant dans le sens des 
aiguilles d’une montre pour les 
verrouiller en position.
IMPORTANT : Si la lame n’est pas 
correctement installée, le voyant 
d’erreur CHECK BLADE s’allume. 
Retirez complètement l’arbre de la 
lame et assurez-vous que la lame est 
en contact avec la partie supérieure 
du groupe lame, puis installez 
délicatement l’ensemble sur le bloc 
moteur en évitant que la lame ne se 
déplace de sa position correcte. 

Place the Motor Base on a clean, dry, level surface. Plug in the unit.

Place the Pint Cup with Blade and Shaft onto the Motor Base, making sure
to lower in the Shaft first.

Install the 360 DoubleCream Blade and Shaft to the Pint Cup,
turning clockwise to secure it into place.

Aligning the extended shaft with the internal component

Remove the frozen pint from your freezer and remove the Storage Lid.

4	 Retirez le gobelet du 
congélateur et enlevez le 
couvercle.
IMPORTANT : UTILISER DANS 
LES 5 MINUTES. Le dépassement 
de cette durée peut entraîner la 
décongélation des ingrédients et 
endommager l’appareil.

Mélangez : 
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8	 Les programmes sur le 
panneau de commandes 
s’éclairent.

9	 Sélectionnez le programme 
souhaité, puis appuyez sur le 
bouton  pour démarrer. Le 
nutribullet Chill™ exécutera 
automatiquement le programme 
sélectionné.
IMPORTANT : En fonction du 
programme, Chill™ pourrait 
démarrer et s’arrêter plusieurs fois 
pendant le cycle avant de terminer. 
À la fin de chaque cycle, Chill™ se 
mettra en pause et effectuera un 
bref cycle de mélange.

11	 Une fois le programme terminé, 
tenez enfoncé le bouton de 
décrochage et tournez le 
gobelet dans le sens inverse 
des aiguilles d’une montre pour 
le retirer du bloc moteur.

10	Le programme sélectionné 
restera allumé et l’anneau de 
progression commencera à 
clignoter en séquence dans 
le sens des aiguilles d’une 
montre. À la fin du programme, 
l’appareil émettra un signal 
sonore.
IMPORTANT : Pour annuler le 
programme à tout moment 
pendant l’exécution, maintenez 
le bouton  enfoncé pendant 2 
secondes.

Select your desired preset
and press the X button to start.

14

Progress ring

Once the program is complete, press and hold the Release Button while
turning the Pint Cup counterclockwise to remove from the Motor Base.



15	Vous n’avez pas fini le contenu 
du gobelet ? Si vous souhaitez 
recongeler le reste de la 
préparation pour la consommer 
ultérieurement, utilisez une 
cuillère pour tasser les ingrédients 
dans le gobelet.
IMPORTANT : Les ingrédients doivent 
dépasser la ligne MIN FILL. 

Avant de recongeler, nettoyez 
soigneusement le bord intérieur 
du gobelet avec un chiffon afin de 
garantir que le groupe lame puisse 
être correctement installé après la 
congélation.

13	Une fois l’utilisation terminée, 
débranchez le nutribullet Chill™ 
de la prise.
AVERTISSEMENT ! N’utilisez 
PAS vos doigts ou votre langue 
pour retirer le composé 
de la lame. Les lames sont 
tranchantes et peuvent causer 
des blessures graves.

12	Pour retirer le groupe lame, 
tournez-le dans le sens inverse 
des aiguilles d’une montre et 
soulevez-le du gobelet avec 
précaution.
AVERTISSEMENT ! Avant de re-
tirer le gobelet ou de démonter 
les composants, attendez que 
les lames soient complètement 
arrêtées. Évitez le contact avec 
les pièces en mouvement.
IMPORTANT : Une fois le cycle 
terminé, il est normal que certaines 
préparations semblent sèches ou 
friables à la surface du gobelet. Si 
vous souhaitez ramollir davantage la 
préparation, nous vous recomman-
dons d’effectuer un deuxième cycle 
en utilisant le programme Ice Cream.

Install the 360 DoubleCream Blade and Shaft to the Pint Cup,
turning clockwise to secure it into place.

Unplug when finished.

Enjoy your frozen treat directly from the Pint Cup or transfer to a dish.

Remove the frozen pint from your freezer and remove the Storage Lid.

Dégustez : 

14	Consommez le dessert 
directement dans le gobelet ou 
versez-le dans une assiette.
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Indications importantes 
pour l’utilisation

AVERTISSEMENT ! NE 
DÉPASSEZ PAS LA LIGNE MAX 
FILL.

Enjoy your frozen treat directly from the Pint Cup or transfer to a dish.

•	 Un remplissage excessif 
gobelet verre peut provoquer 
des fuites ou empêcher 
l’installation correcte du 
groupe lame.

•	 Pendant la congélation, les 
ingrédients peuvent dépasser 
la ligne MAX FILL. Ceci est 
acceptable et n’interfère 
pas avec le fonctionnement 
normal, à condition que le 
groupe lame puisse être 
installé complètement. Si le 
groupe lame ne peut pas être 
installé correctement, utilisez 
une cuillère pour retirer l’excès 
d’ingrédients.

•	 N’ajoutez pas d’ingrédients 
en vrac tels que des bonbons 
ou des fruits secs avant le 
traitement. Les ingrédients en 
vrac tomberont au fond du bol 
et ne seront pas traités.

•	 Les ingrédients en vrac peuvent 
endommager l’appareil.

•	 Ajoutez les garnitures au 
dessert glacé une fois le cycle 
terminé.

•	 Cet appareil ne doit pas être 
utilisé comme broyeur à glace. 
Ne pas traiter les glaçons, 
les blocs de glace solides ou 
les liquides congelés tels que 
la limonade, les jus ou les 
boissons gazeuses.

•	 Retirez le récipient du 
congélateur et UTILISEZ-
LE DANS LES 5 MINUTES. 
Le dépassement de cette 
durée peut entraîner la 
décongélation des ingrédients 
et endommager l’appareil.

•	 NE JAMAIS mettre un gobelet 
congelé au micro-ondes.

•	 Assurez-vous que l’arbre de la 
lame est complètement sec, à 
l’intérieur comme à l’extérieur, 
avant de l’insérer dans le bloc.
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AVERTISSEMENT ! Cet appareil 
doit être utilisé exclusivement 
avec des préparations 
congelées. Les ingrédients 
décongelés ou liquides 
peuvent poser des problèmes 
de sécurité susceptibles 
d’endommager l’appareil 
ou de causer des blessures 
physiques.
AVERTISSEMENT ! N’utilisez 
pas l’arbre de transmission 
de la lame comme poignée 
pour transporter le groupe du 
gobelet. Saisissez le gobelet et 
le groupe lame à deux mains.
AVERTISSEMENT ! NE PAS 
UTILISER d’ingrédients durs, 
de fruits congelés en vrac ou 
de glace. L’appareil n’est pas 
un broyeur à glace et n’est 
pas conçu pour moudre des 
ingrédients secs. N’utilisez 
PAS l’appareil avec un gobelet 
vide.

AVERTISSEMENT ! NE JAMAIS 
LAISSER LE GROUPE LAME 
EXPOSÉ SUR LE BLOC 
MOTEUR ; PENDANT LE 
STOCKAGE, TOUJOURS BIEN 
PLACER LE CACHE-LAME. 
L’UTILISATION D’ACCESSOIRES 
D’AUTRES FABRICANTS, Y 
COMPRIS LES GOBELETS ET 
LAMES, EST DÉCONSEILLÉE. 
CES ACCESSOIRES NE 
SONT PAS SPÉCIALEMENT 
CONÇUS POUR L’APPAREIL 
NUTRIBULLET®. L’UTILISATION 
D’ACCESSOIRES NON 
APPROUVÉS PEUT ENTRAÎNER 
UN RISQUE DE BLESSURES 
GRAVES.

17



Résolution des problèmes
PROBLÈME
L’appareil ne s’allume pas.

SOLUTION :
Assurez-vous que le câble 
d’alimentation est bien branché à 
une prise de courant fonctionnelle.

Assurez-vous que le gobelet est fixé 
correctement sur le bloc moteur. 
L’appareil ne fonctionnera pas s’il 
n’est pas assemblé correctement.

Assurez-vous que l’arbre de 
transmission de la lame est 
complètement retiré, la lame 
étant en contact avec la partie 
supérieure du groupe lame.

PROBLÈME
L’appareil s’est arrêté pendant le 
cycle.

SOLUTION
Consulter la section Légende des 
codes d’erreur.

PROBLÈME
Le voyant CHECK BLADE est 
allumé.

SOLUTION
Assurez-vous que l’arbre de 
transmission de la lame est 
complètement retiré, la lame 
étant en contact avec la partie 
supérieure du groupe lame. Si la 
lame ne se trouve pas dans cette 
position, le voyant CHECK BLADE 
s’allume.
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PROBLÈME
La préparation est sèche/friable.

SOLUTION
Une fois le cycle terminé, il est 
normal que certaines préparations 
semblent sèches ou friables à 
la surface du gobelet. Si vous 
souhaitez ramollir davantage 
la préparation, nous vous 
recommandons d’effectuer un 
deuxième cycle en utilisant le 
programme Ice Cream.
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Légende des codes d’erreur
L’appareil nutribullet Chill™ est équipé d’un système de détection des erreurs. 
Si des voyants rouges s’allument sur le panneau de commandes, consultez la 
légende des codes d’erreur.

Check 
Blade

Start button

PANNEAU DE 
COMMANDES SIGNIFICATION

BOUTON CENTRAL ET VOYANT CHECK BLADE (CONTRÔLE 
DE LAME) ROUGE FIXE

L’appareil nutribullet Chill™ pourrait se trouver dans les 
conditions suivantes :
•	 La lame n’est pas correctement installée.
•	 L’arbre de la lame s’est détaché pendant le mélange. 

BOUTON CENTRALE ROUGE FIXE

L’appareil nutribullet Chill™ pourrait se trouver dans les 
conditions suivantes :
•	 Le gobelet pourrait avoir été retiré pendant le 

fonctionnement.
•	 La lame pourrait avoir rencontré un obstacle ou une 

quantité insuffisante d’ingrédients pendant le mélange.

ANNEAU DE PROGRESSION ROUGE FIXE
L’appareil a détecté un dysfonctionnement interne. 

BOUTON CENTRALE ROUGE CLIGNOTANT

L’appareil nutribullet Chill™ pourrait se trouver dans les 
conditions suivantes :
•	 L’arbre de transmission n’était pas en position de repos 

avant le démarrage.
•	 Actuellement, alors que le gobelet et la lame sont installés, 

l’arbre de transmission n’est pas en position de repos.
•	 Le moteur a subi une surcharge causée par une obstruction 

ou une quantité d’ingrédients inadéquate pendant le 
mélange.

•	 Aucun mélange n’a été détecté pendant le fonctionnement.
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SOLUTION

Si l’erreur s’est produite avant le mélange : Retirez le gobelet et le groupe lame, puis tirez 
sur l’arbre de la lame jusqu’à ce que celle-ci soit en contact avec la partie supérieure du 
groupe lame.

Si l’erreur s’est produite pendant ou après le mélange : Le mélange pourrait ne pas avoir 
été traité complètement. Retirez le gobelet et le groupe lame, puis tirez sur l’arbre de la 
lame jusqu’à ce que celle-ci soit en contact avec la partie supérieure du groupe lame. 
Consultez la section « Conseils et recommandations d’utilisation » de cette notice pour la 
préparation des recettes.

Si le mixage a été interrompu par l’utilisateur et que le gobelet a été retiré : Retirez tout 
résidu de mélange avant de réinstaller les composants. Remettez la lame correctement en 
place et réinstallez le gobelet et le groupe lame sur le bloc.

Si le mixage a été interrompu automatiquement : Retirez le gobelet et le groupe lame 
et assurez-vous que tout blocage ou résidu de mélange a été éliminé. Remettez la lame 
correctement en place et réinstallez le gobelet et le groupe lame sur le bloc.

Après avoir réinstallé le gobelet et le groupe lame, vous serez invité à appuyer sur le 
central pour remettre la lame en place.

Si l’erreur s’est produite lors de l’installation du gobelet et du groupe lame : Appuyez sur 
le bouton central pour ramener la lame en position de repos.

Si le mixage a été interrompu automatiquement : Retirez le gobelet et le groupe lame 
et assurez-vous que tout blocage ou résidu de mélange a été éliminé. Remettez la lame 
correctement en place et réinstallez le gobelet et le groupe lame sur le bloc. Veuillez noter 
que, pour obtenir des résultats optimaux, le mélange doit se trouver au-dessus de la ligne 
de remplissage minimum et en dessous de la ligne de remplissage maximum.

Contactez le service clientèle pour obtenir de l’aide.



Conseils et recommandations 
d’utilisation

PRÉPARATION DE RECETTES À 
BASE DE SMOOTHIE 
Pour réduire le risque de 
séparation des ingrédients dans 
les recettes à base de smoothie, 
utilisez des ingrédients tels que 
du lait (de vache ou végétal) et du 
yaourt.

RECONGÉLATION DES RESTES
Si vous souhaitez recongeler 
le reste de la préparation pour 
la consommer ultérieurement, 
utilisez une cuillère pour tasser les 
ingrédients dans le gobelet.

Important : Les ingrédients doivent 
dépasser la ligne MIN FILL. ; dans le 
cas contraire, une erreur pourrait se 
produire.

Avant de recongeler, nettoyez 
soigneusement le bord intérieur 
du gobelet avec un chiffon afin de 
garantir l’installation correcte du 
groupe lame après la congélation.

MÉLANGER LE SUCRE : 
•	 Le sucre doit être complètement 

dissous pour éviter qu’il ne se 
dépose et pour garantir un goût 
uniforme.

•	 Utilisez un bol et un fouet 
pour dissoudre le sucre dans 
les ingrédients liquides avant 
la congélation. Vous pouvez 
également dissoudre le sucre 
en le chauffant dans le mélange 
de lait ou de crème. Laissez 
refroidir complètement avant la 
congélation.

•	 À la place du sucre, vous pouvez 
utiliser du sirop simple ou du 
sirop d’agave.

COMPATIBILITÉ AVEC LES MIXEUR
•	 Le gobelet nutribullet Chill™ est 

compatible avec les groupes 
lame de nutribullet Turbo™, Ultra 
et SmartSense™. Pour les recettes 
qui nécessitent de mixer les 
ingrédients avant de les congeler, 
il suffit de fixer le groupe lame 
du mixeur nutribullet® au gobelet 
et de le connecter à la base du 
mixeur.
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Soin et entretien
DÉBRANCHEZ toujours le nutribullet 
Chill™ lorsqu’il n’est pas utilisé ou 
avant de le nettoyer. Attendez 
que toutes les pièces soient 
complètement arrêtées avant de 
les manipuler.

AVERTISSEMENT ! Manipulez 
les lames avec précaution, 
elles sont tranchantes.

PIÈCES AMOVIBLES : 
•	 Le gobelet, le couvercle, la lame 

le groupe lame et l’arbre peuvent 
être lavés au lave-vaisselle dans 
le panier supérieur. Ils peuvent 
également être lavés à la main 
avec de l’eau tiède et du liquide 
vaisselle.

•	 Pour laver la lame, le groupe 
lame et l’arbre au lave-vaisselle, 
retirez la lame du groupe lame 
avant de placer les composants 
dans le panier supérieur du lave-
vaisselle.

•	 En cas de lavage à la main, 
utilisez une éponge et du 
liquide vaisselle pour nettoyer 
délicatement l’ouverture 
circulaire du groupe lame.
Important : N’utilisez pas le cycle de 
désinfection, de tampons métalliques 
ou de détergents abrasifs.

•	 Pour éviter l’accumulation 
de résidus, nettoyez tous les 
composants après chaque 
utilisation.

BLOC MOTEUR :
•	 Nettoyez avec une éponge ou 

un chiffon humide et de l’eau 
savonneuse.

•	 Si nécessaire, utilisez une brosse 
pour nettoyer la partie supérieure 
du bloc moteur où s’insère le 
gobelet.

•	 Évitez tout contact entre des 
liquides et l’arbre de transmission 
et le trou central du bloc moteur, 
car cela pourrait endommager 
l’appareil.

•	 N’immergez PAS le bloc moteur 
dans l’eau et ne le lavez pas au 
lave-vaisselle.

RANGEMENT :

1. 
Assurez-vous que toutes les pièces 
sont propres et sèches.

2. 
Rangez l’appareil débranché de la 
prise, avec le cache correctement 
placé sur la lame ou la lame fixée 
au gobelet.

Le groupe lame peut être rangé 
à l’intérieur de l’appareil, avec le 
cache-lame placé sur le dessus. 
Attention : une fois inséré dans 
l’appareil, le groupe lame peut 
s’enclencher s’il est tourné dans le 
sens horaire. Pour retirer le groupe 
lame de l’appareil, tournez la lame 
dans le sens inverse des aiguilles 
d’une montre pour la désengager, 
puis soulevez le groupe lame de 
l’appareil.

AVERTISSEMENT ! Ne rangez 
JAMAIS le groupe lame exposé 
sur le bloc moteur. Lorsque 
vous rangez l’appareil, 
appliquez toujours le cache 
sur la lame ou fixez la lame au 
gobelet.
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Pièces de rechange
Pour demander des pièces de rechange et d’autres accessoires, visitez 
nutribullet.com/shop/accessories ou contactez le service clientèle.

N’utilisez que des accessoires d’origine spécifiquement conçus pour votre 
appareil nutribullet®. Les composants non originaux ne sont pas fabriqués 
selon les spécifications de nutribullet® et peuvent endommager l’appareil ou 
causer des blessures graves.
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Capital Brands Distribution, LLC | nutribullet.com | Tous droits réservés.

nutribullet® et le logo nutribullet® sont des marques de CapBran Holdings, 
LLC enregistrées aux États-Unis et dans le monde entier.

Les illustrations peuvent différer du produit réel. Nous nous efforçons 
constamment d’améliorer nos produits, c’est pourquoi les spécifications 
indiquées ici sont susceptibles d’être modifiées sans préavis. 

251223_NBD93100

FR/ Explication des marquages

FR/ Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être éliminé 
avec les autres déchets ménagers dans toute l’Union 
européenne. Pour prévenir les dommages éventuels à 
l’environnement ou à la santé humaine dus à l’élimination 
incontrôlée des déchets, recyclez-les de manière responsable 
afin de promouvoir la réutilisation durable des ressources 
matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser 
les systèmes de retour et de collecte ou contacter le détaillant où 
le produit a été acheté. Ils peuvent prendre ce produit en vue 
d’un recyclage respectueux de l’environnement.

FR/ Cet appareil est conforme au règlement CE 1935/2004 
concernant les matériaux et objets destinés à entrer en contact 
avec des denrées alimentaires.

FR / Les appareils de classe II, également connus sous le nom de 
double isolation, ne nécessitent pas de mise à la terre. 

FR/ Le fabricant déclare que le produit répond aux exigences 
des directives CE applicables.

FR/ La marque N est un sceau d’approbation certifiant qu’un 
produit a été testé pour la sécurité et qu’il répond aux exigences 
minimales de la législation européenne en matière de sécurité 
des produits.


